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1. Does the Bible Teach a Global or a Local Flood? 

Traditionally Noah’s flood has been viewed as a global flood, with water covering the entire earth. However, some simple physical calculations show 

that this would be impossible, as shown in this article, this article, and this article (temporarily disappeared), among many articles on the Reasons to Believe 

website and many other websites. One of the most thorough presentations is Hugh Ross’s excellent book Navigating Genesis, especially chapter 17. 

But when we read the account of the flood in Genesis 6-9 it certainly appears that it must have been a global flood, which appears to make the Bible 

conflict with the findings of objective science. 

However, in reality the Bible text supports a local flood just as readily as a global flood, provided it is translated and interpreted using the most common 

meanings of these words instead of those with a bias towards a global flood. (See 4. Modified ESV Text of Genesis 6-9.) 

 

The problem is that in these chapters we face two different kinds of bias, which we can call translation bias and interpretation bias. 

The first refers to a translation done on the basis of certain presuppositions that the text itself does not require. Examples are given in the relevant section 

below. 

The second refers to reading the text of the Bible on the basis of certain presuppositions that the text itself does not require. Even in the case of words 

that are not the result of translation bias, we can easily misinterpret some words if our presupposition is that the flood was global. Examples are given in the 

relevant section below. 

https://biblechronology.net/index.html
https://biblechronology.net/Flood.html
https://cronologiabiblica.net/LecturaNaturalDeGenesis6-9.pdf
https://biblechronology.net/index.html
mailto:chronology@Aschmann.net
https://reasons.org/explore/publications/articles/is-a-global-flood-scientifically-possible
https://reasons.org/explore/publications/articles/testing-flood-geology
https://reasons.org/articles/the-waters-of-the-flood
https://reasons.org/
https://support.reasons.org/purchase/navigating-genesis
https://biblechronology.net/
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2. Translation Bias 

It turns out that our English translations suffer from a bad case of translation bias. In fact, much of the misunderstanding of these chapters is based on 

the translations of just a couple of words, which I discuss in the following paragraphs. 

2.1. “On the Earth” or “In the Land” 

The Hebrew word רֶץ  ʾereṣ/ is extremely common in the Old Testament, occurring 2503 times, and is translated “land, country, ground, earth”, thoughˈ/ אֶֶ֫

the majority of its cases are translated “land” or “country”. Its definite form רֶץ  hāˈʾāreṣ/ “the land”, occurs many times in Genesis 6-9, and the ESV always/ הָאָָ֖

translates it as “the earth” in these chapters, though elsewhere it is far more often translated “the land”, as in Genesis 34:30. To our modern minds “the earth” 

sounds like it is referring to the entire planet,1 but this is actually a fairly uncommon meaning for this Hebrew word, and in fact it can very naturally be translated 

“land” every time it occurs in these chapters, the idea being that, just as in the time of the Tower of Babel, it is probable that the people had not spread out over 

the earth as God had commanded them in Genesis 1:28, but had remained in just one area. This drastically changes our perspective on the meaning of Genesis 

6-9, and makes a local flood a perfectly natural interpretation, whose effects were nevertheless global as far as the destruction of humankind is concerned. In 

the text in the big chart below each case of this is marked in red, and the word land is in bold to show that I changed it from earth. 

Often רֶץ  bāˈʾāreṣ/,2 which is most commonly/ בָאָרֶץ bə/ “in, on, at”, producing the word/ ב ְּ hāˈʾāreṣ/ “the land” is preceded by the preposition/ הָאָָ֖

translated as “in the land” in the ESV, as in Genesis 34:21, but in Genesis 6-9 it is always translated “on the earth”, except once, in Genesis 6:5, where it is 

translated “in the earth”. I have changed all of these to “in the land”, except that Genesis 6:5 has “in the land” since I didn’t change the word in. 

רֶץ ־ְּעַל ʿal/ “on, on top of, upon, over”, producing the uncontracted phrase/ עַלְּ hāˈʾāreṣ/ “the land” can also be preceded by a different preposition/ הָאָָ֖

רֶץ  ʿal-hāˈʾāreṣ/, which is most commonly translated as “over the land” or “on the land” in the ESV, as in 1 Kings 23:33 or Genesis 19:23, but in Genesis/ הָאָָ֖

6-9 it is always translated “on the earth” or “upon the earth” or “over the earth”. I have changed all of these to “on the land” or “upon the land” or “over the 

land”, and have marked “on” or “upon” or “over” in dark green and עַל in dark green to show that they need never be changed in these chapters. 

A different Hebrew word ה  .”ʾăḏāˈmâ/ also occurs in Genesis 6-9, and the ESV usually translates it as “ground”, though occasionally “land” or “soil/ אֲדָמָָ֑

These need no adjustment, since their meaning is naturally understood as local. All of the cases in these chapters are the definite form ה אֲדָמָָ֑  hāʾăḏāˈmâ/, “the/ הָָֽ

ground”. All of these cases are shown in blue. 

In one case the preposition עַל /ʿal/ “on” occurs before ה אֲדָמָָ֑  bə/ “in, on, at” does/ ב ְּ in Genesis 7:8, and I marked this in dark green. The preposition ,הָָֽ

not occur with this word in Genesis 6-9. 

Another extremely rare Hebrew word חָרָבָה /ḥārāˈḇâ/ “dry land, dry ground” also occurs in Genesis 7:22, with the prefix ְּ ב /bə/ “in, on, at”, and the 

ESV translates it as “on the dry land”, although technically it should be “on dry land”, since it is indefinite (the NIV translates it correctly as “on dry land”). 

Even so, I didn’t change this in the ESV, since it probably won’t significantly affect any interpretation bias. This is shown in light green. 

 

 
1 Even in English “earth” does not always refer to the whole planet, as we can see from verses like Genesis 24:52, 26:15, and 28:15, among many others, and its meaning also depends on its 

context. 
2 /bəhā/ “in the” gets contracted to /bā/. 
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2.2. “Mountains” or “Hills” 

The word הָרִים /hāˈrîm/ can mean “mountains, hills, hill country” (the singular is הָר /ˈhār/ “mountain, hill, hill country”, but in Genesis 6-9 it only 

occurs in the plural). Most of the mountains in Israel are not very tall,3 and these are the ones generally referred to in the Old Testament, so they didn’t really 

need words to distinguish hills from mountains.4 And if the flood occurred in central Mesopotamia or even a dry Persian Gulf, because that is where all of the 

people were living, no mountains would be visible, only local hills, and it is quite possible that these are the ones referred to in Genesis 7:19-20. As for the 

“mountains of Ararat”, in the Bible the name Ararat referred to a country, not a mountain, and corresponded to the ancient region and kingdom of Urartu (see 2 

Kings 19:37, Isaiah 37:38, and Jeremiah 51:27). The mountain we know today as Mount Ararat historically did not even have this name. Thus the original 

readers of Genesis 8:4 would have thought not of this mountain but of the region and kingdom, whose borders came down almost to the edge of the Mesopotamian 

plain, in fact almost to Nineveh, as can be seen by this map and this map. 

Actually the Bible does not say that the ark ended up on the very top of a high mountain, and it more likely settled on some hill at a much lower altitude, 

probably not far above the Mesopotamian plain, which reaches 400 meters (1300 feet) above sea level where it meets the foothills.5 

I have changed all of these cases to hills, bold and in pink. (The definite form is ְֶָּֽהָרִים ְּה  /hehāˈrîm/ “the hills”. The construct form is י ֵ֥  hāˈrê/ “hills/ הָר 

of”.) 

2.3. “The Heavens” or “The Sky” 

The word יִם  ”šāˈmayim/ is translated as “heavens, heaven, sky” in both the ESV and the NIV. However it always seems to be either “the heavens/ שָמֶַ֫

or just “heaven”, never just “heavens” or “the heaven”. 

This word has several problems. One is that it is one of a group of Hebrew words that are always plural, never singular. In other words, in Hebrew you 

can never say “heaven” or “sky”, only “heavens” or “skies”, at least in the case of this word. (There are several other Hebrew words that are sometimes translated 

“heaven” or “sky”, but they are very rare, and do not occur in Genesis 6-9. This is the normal word for “heaven” or “sky”.) 

 

 
3 No mountain in Israel west of the Jordan exceeds 4,000 feet (1219 meters), the highest being Mount Meron northwest of the Sea of Galilee at 1208 meters (3,963 feet). East of the Jordan 

none are higher than this except in the far south, up to 1854 meters (6,083 ft), and Mount Hermon in the far north at 2814 meters (9,232 ft). 

4 There is actually another word for “hill” in Hebrew, עָה  giḇˈʿâ/, which according to the Brown-Driver-Briggs Lexicon is “smaller than [a] mountain”. However, this word is much less/ גִב 

frequent than הָר /ˈhār/, and the vast majority of its uses are in poetry or prophecy, often as a poetic synonym of הָר /ˈhār/. Other than these, the few specific uses of the word (e.g. Exodus 

17:9-10, 1 Samuel 7:1, 2, Samuel 2:24-25, etc.) are to hills whose height cannot be determined. הָר /ˈhār/ is the normal word for hill or mountain. 
5 Ancient Jewish, Christian, and Islamic tradition said that Noah’s ark came to rest not on what is today called Mount Ararat, but on a mountain called Mount Judi or Mount Qardū, which is 

in the first range of mountains north of the Mesopotamian plain, at 2,089 meters (6,854 feet), in present-day Turkey, close to where Turkey, Syria, and Iraq meet. It is also close to where the 

River Tigris comes out of the northern mountains into the plain. (The coordinates given in the link above, and the place marked on Google Maps as Cudi Dağı is located incorrectly, as is 

obvious by the fact that it is supposed be 2,089 meters tall, but the altitude at the place marked is only 600 meters. I have located the correct location at: 37°22'43.4"N 42°27'09.5"E, which 

seems to be the highest point in its range, at least until you go much farther east. This tradition is probably much closer to the actual location than Mount Ararat is, but it is impossible to 

know for certain how close it really is. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Urartu
https://en.wikipedia.org/wiki/Mount_Ararat#Names_and_etymology
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/6/60/13-Urartu-9-6mta.gif
https://en.wikipedia.org/wiki/File:Urartu_715_713-en.svg
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://en.wikipedia.org/wiki/Mount_Judi
https://www.google.com.ec/maps/place/Mount+Judi/@37.3640198,42.2524631,12z/data=!4m13!1m7!3m6!1s0x0:0x0!2zMzfCsDIyJzQzLjQiTiA0MsKwMjcnMDkuNSJF!3b1!8m2!3d37.3787222!4d42.4526389!3m4!1s0x40095d1cafe0e487:0xb760a267a902a2ac!8m2!3d37.3694751!4d42.344141!5m1!1e4?authuser=1
https://www.google.com.ec/maps/place/37%C2%B022'43.4%22N+42%C2%B027'09.5%22E/@37.3787222,42.41762,13z/data=!4m5!3m4!1s0x0:0x0!8m2!3d37.3787222!4d42.4526389!5m1!1e4?authuser=1
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(The Hebrew word for water יִם  mayim/ has the same oddity: you can only say “waters”, never “water”. And a number of other words follow theˈ/ מֶַ֫

same apparently arbitrary rule. Conversely there are a number of other words like ְּע֣וֹף /ˈʿôp̄/ “bird” that can only be singular, even when their referent is 

obviously plural!) 

Another problem with this word is that it can either mean the sky that we can see or heaven where God lives. The actual meaning can only be known 

from its context in each case. (See the Brown-Driver-Briggs section of this page.) And its meaning cannot be based on how a particular translation decides to 

translate it: in Genesis 6-9 the ESV always translates it “the heavens” or “heaven”, never sky; the NIV has “sky” twice in these chapters, and “the heavens” the 

rest of the time. However, I contend that in every case in Genesis 6-9 the meaning is “the sky we can see”. 

This word can occur either without the article: יִם יִם :šāˈmayim/ “sky, heaven” or with it/ שָמֶַ֫  ,”haššāˈmayim/ “the sky, the heavens, (the) heaven/ הַשָמַָ֖

but this difference does not help us to determine its meaning: it occurs with both meanings both ways, frequently in each case, though the form with the article 

is more common. In Genesis 6-9 it only occurs with the article, 9 times. Surprisingly, the ESV translates it as “the heavens” 8 times, but as “heaven” once, in 

Genesis 6:17, even though the form is identical. The NIV has “the heavens” in this case. 

I have changed all of these cases to the sky, in olive with sky in bold, except in Genesis 6:17, where I have the sky with both words in bold, since the 

ESV had “heaven” with no “the”. (The form “in pause”, that is, at the end of a sentence or before a major break in the sentence, is יִם  haššāˈmāyim/; 6 of/ הַשָמָָֽ

the 9 cases in these chapters are these.) 

Changing the translation to sky vastly changes our perspective in some of these cases. For example, in Genesis 6:17 it sounds quite impressive when 

God says, “I will bring a flood of waters upon the land to destroy all flesh in which is the breath of life under heaven.” This sounds like it is referring to the 

heaven where God lives, and naturally gives a planetwide perspective. However, this Hebrew word is identical to all the other cases in these chapters, and should 

naturally be translated, like them, “under the sky,” referring to the sky over the land where the people lived, clearly in a poetic fashion, but with no planetwide 

implications. (See also the comments on Genesis 7:19 below.) 

2.4. Navigating Genesis 

Navigating Genesis deals with all of these words in greater or lesser detail in chapter 16 (though its handling of the hills is slightly different from my 

view here), and inspired me to write this page, since I thought it would make these ideas more real if I actually adjusted the text to its most natural reading. 

However, I strongly recommend that you read the book, since what I am presenting here is very limited. 

This book also points out that in several instances it is important to understand that the perspective of these chapters is generally that of Noah, and 

should be viewed from his point of view. For example, in 7:19 it says, “And the waters prevailed so mightily on the land that all the high hills under the whole 

heaven (sky)* were covered.” However, this should be understood as “under the whole sky (that Noah could see)”, so it would mean all the hills within his 

view. (See the discussion of יִם  šāˈmayim/ above.) A similar case occurs in Genesis 8:5 in relation to the hills becoming visible and in 8:9 in relation to the/ שָמֶַ֫

waters still covering the whole land. I mark these three cases with asterisks and explanatory links. 

https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://support.reasons.org/purchase/navigating-genesis
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3. Interpretation Bias 

Even when no translation bias is involved, certain words can still be affected by the interpretation bias of the reader. For example, the word ְּחָרָבָה 

/ḥārāˈḇâ/ “dry land, dry ground” in Genesis 7:22 which was discussed above will naturally be interpreted according to the reader’s understanding of Genesis 6-

9 as a whole, as to whether it applies to all the dry land on the planet or only the dry land in a local area. As I have made clear, I believe the latter should apply.6 

And of course, even the English word “land” must be interpreted according to this same criterion, whichever Hebrew word it is translating, though it is 

much less prone to be interpreted as planetwide than “earth”. Again my point is simply that there is absolutely nothing in Genesis 6-9 that requires a planetwide 

understanding of the Flood. 

4. Modified ESV Text of Genesis 6-9 

In choosing the English Standard Version (ESV) for this exercise I am not being particularly critical of the ESV: on the contrary, it’s the translation I 

personally prefer for my Bible reading and study. But all the Bible translations that I know of have this same bias to a greater or lesser degree. 

 

Modified ESV text of Genesis 6-9, with key words 

in color, and all modified words in bold 

Hebrew text 

Increasing Corruption on Earth  

6  
1 When man began to multiply on the face of the land and daughters 

were born to them, 2 the sons of God saw that the daughters of man were 

attractive. And they took as their wives any they chose. 3 Then the LORD said, 

“My Spirit shall not abide in7 man forever, for he is flesh: his days shall be 

120 years.” 4 The Nephilim8 were in the land in those days, and also 

afterward, when the sons of God came in to the daughters of man and they 

bore children to them. These were the mighty men who were of old, the men 

of renown. 

נ י־ א֤וְּּב  ם׃ 2    וַיִר  וְּּלָהֶָֽ דֵ֥ וֹתְּילֻ  הְּוּבָנָ֖ אְֲּדָמָָ֑ ֣יְּהָָֽ נ  בְּעַל־פ  םְּלָר ָ֖ אָדָָ֔ לְּהָָֽ ֣ ח  י־ה  ְּכִָֽ הִי  ַֽי  1    וַָֽ

רְְּּ לְּאֲשֵֶ֥ יםְּמִכ ָ֖ ְּנָשִָ֔ ח֤וְּּלָהֶם  נָהְּוַיִק  ָ֑ תְּה  ב ָ֖ יְּט  םְּכִֵ֥ אָדָָ֔ נ֣וֹתְּהָָֽ ְּאֶת־ב  אֱלֹהִים  הָָֽ

הָי֣וְּּ רְּו  שַגַָ֖םְּה֣וּאְּבָשָָ֑ םְּב  לָָ֔ ע  ְּל  אָדָם  יְּבָָֽ א־יָד֨וֹןְּרוּחִ֤ הְּל ָֽ הוָָ֗ אמֶרְּי  רוּ׃ 3    וַי ֣ בָחָָֽ

ןְּ י־כ ָ֗ חֲר  גַ֣םְּאַָֽ םְּ֒ו  יםְּהָה  יםְּהָי֣וְּּבָאָרֶץ ְְּּבַיָמִ֣ פִלִִ֞ ה׃ 4    הַנ  יםְּשָנָָֽ רִָ֖ עֶש  הְּו  אֵָ֥ יוְּמ  יָמָָ֔

םְּ אָדָָ֔ נ֣וֹתְּהָָֽ ְּאֶל־ב  אֱלֹהִים  ֤יְּהָָֽ נ  אוְּּב  רְּיָב ֹ֜ רְְּּאֲשֶ֨ יםְּאֲשֵֶ֥ רִִ֛ מָהְּהַגִב  ֵ֧ םְּה  וְּּלָהֶָ֑ דָ֖ יָל  ו 

ם׃ְּפְּ ָֽ יְּהַש  ֵ֥ ש  םְּאַנ  עוֹלָָ֖  מ 
5 The LORD saw that the wickedness of man was great in the land, and 

that every intention of the thoughts of his heart was only evil continually. 

6 And the LORD regretted that he had made man in the land, and it grieved 

עְְּּ קְּרַָ֖ וְֹּרֵַ֥ תְּלִבָ֔ ב ֣ ש  ְּמַח  צֶר  כָל־י   רֶץְְּּו  םְּבָאָָ֑ תְּהְָּאָדָָ֖ הְּרָעֵַ֥ יְּרַבִָ֛ הְּכִֵ֥ הוָָ֔ אְּי  5    וַיַַֽ֣ר 

וֹ׃  בְּאֶל־לִבָֽ ָ֖ עַצ  רֶץְּוַיִת  םְּבָאָָ֑ אָדָָ֖ הְּאֶת־הָָֽ י־עָשֵָ֥ הְּכִָֽ הוָָ֔ וֹם׃ 6    וַיִנָ֣חֶםְּי  כָל־הַיָֽ

 

 
6 It is interesting that this is not the word used in Genesis 1:9-10 to refer to the dry land which was separated from the sea, which certainly in that context applies to the whole planet. That 

word is יַבָשָה /yabbāˈšâ/, also translated “dry land, dry ground”, and is almost as rare as ְּחָרָבָה. But again, that word also must be interpreted carefully according to its context, since in 

Joshua 3:17 and 4:18 it applies only to the dry ground the Israelites needed to cross the Jordan. 
7 Genesis 6:3 Or My Spirit shall not contend with 
8 Genesis 6:4 Or giants 

https://www.biblegateway.com/passage/?search=Gen+6&version=ESV
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him to his heart. 7 So the LORD said, “I will blot out man whom I have created 

from the face of the land, man and animals and creeping things and birds of 

the sky, for I am sorry that I have made them.” 8 But Noah found favor in the 

eyes of the LORD. 

ְּעַד־ְּ אָדָם  ָֽ הְּמ  אְֲּדָמָָ֔ ֣יְּהָָֽ נ  עַל ְּפ  ְּמ  אתִי  םְּאֲשֶר־בָרָ  הְּאֶת־הָאָדָ֤ חֶ֨ הְּאֶמ  הוָָ֗ אמֶרְּי  7    וַי ֣

ןְְּּ ָ֖ צָאְּח  חְַּמֵָ֥ נ ֹ֕ ם׃ 8    ו  יְּעֲשִיתִָֽ תִיְּכִֵ֥ מ  יְּנִחַָ֖ יִםְּכִֵ֥ עַד־ע֣וֹףְּהַשָמָָ֑ מֶשְּו  הְּעַד־רֶָ֖ מָָ֔ ה  ב 

ה׃ְּפ הוָָֽ ֵ֥יְּי  ינ  ע   ב 

Noah and the Flood 

 

9 These are the generations of Noah. Noah was a righteous man, 

blameless in his generation. Noah walked with God. 10 And Noah had three 

sons, Shem, Ham, and Japheth. 

הַלֶךְ־ְּ ת  יםְּהִָֽ אְֱּלֹהִָ֖ יוְּאֶת־הָָֽ תָָ֑ ר  ד ָֽ יםְּהָיָָ֖הְּב  יקְּתָמִֵ֥ ישְּצַדִִ֛ חְַּאִֵ֥ חְַּנ ָ֗ תְּנ ָ֔ ד ֣ לֶהְּתוֹל  א ֵ֚     9

פֶת׃ אֶת־יָָֽ םְּו  םְּאֶת־חֵָ֥ ָ֖ יםְּאֶת־ש  הְּבָנִָ֑ לֹשָ֣ חְַּש  וֹלֶדְּנ ָ֖ חַ׃ 10    וַיֵ֥  נ ָֽ
11 Now the land was corrupt in God’s sight, and the land was filled 

with violence. 12 And God saw the land, and behold, it was corrupt, for all 

flesh had corrupted their way on the land. 13 And God said to Noah, “I have 

determined to make an end of all flesh,9 for the land is filled with violence 

through them. Behold, I will destroy them with the land. 14 Make yourself an 

ark of gopher wood.10 Make rooms in the ark, and cover it inside and out with 

pitch. 15 This is how you are to make it: the length of the ark 300 cubits,11 its 

breadth 50 cubits, and its height 30 cubits. 16 Make a roof12 for the ark, and 

finish it to a cubit above, and set the door of the ark in its side. Make it with 

lower, second, and third decks. 17 For behold, I will bring a flood of waters 

upon the land to destroy all flesh in which is the breath of life under the sky. 

Everything that is in the land shall die. 18 But I will establish my covenant 

with you, and you shall come into the ark, you, your sons, your wife, and 

your sons’ wives with you. 19 And of every living thing of all flesh, you shall 

bring two of every sort into the ark to keep them alive with you. They shall 

be male and female. 20 Of the birds according to their kinds, and of the animals 

according to their kinds, of every creeping thing of the ground, according to 

its kind, two of every sort shall come in to you to keep them alive. 21 Also take 

with you every sort of food that is eaten, and store it up. It shall serve as food 

for you and for them.” 22 Noah did this; he did all that God commanded him. 

יםְּאֶת־ְּ אְּאֱלֹהִִ֛ ס׃  12    וַיֵַַֽ֧ר  רֶץְּחָמָָֽ אְְּּהָאָָ֖ ֵ֥ יםְּוַתִמָל  אֱלֹהִָ֑ ֣יְּהָָֽ נ  רֶץְְּּלִפ  תְּהָאָָ֖ ֵ֥ 11    וַתִשָח 

רֶץ וְְֹּּהָאָָ֖ כָ֖ רְּאֶת־דַר  יתְּכָל־בָשִָ֛ חִֵ֧ י־הִש  תָהְּכִָֽ חָָ֑ ֣הְּנִש  הִנ  רֶץ־ְּעַלו    ׃ְּסהָאָָֽ

סְְּּ הְּהָאְִָּ֛רֶץְּחָמָָ֖ אֵָ֥ י־מָל  יְּכִָֽ פָנַָ֔ אְּל  ְּבָ֣ ץְּכָל־בָשָר  ֤ חְַּק  נ ָ֗ יםְּל  אמֶרְּאֱלֹהִֹ֜ 13    וַי ֨

יםְּ פֶרְּקִנִָ֖ י־ג ָ֔ תְּעֲצ  בַ֣ ך ְְּּת  הְּל  ֤ רֶץ׃  14    עֲש  םְּאֶת־ְּהָאָָֽ חִיתָָ֖ יְּמַש  נִֵ֥ הִנ  םְּו  נ יהֶָ֑ מִפ 

הְְּּ עֲשֶָ֖ רְּתַָֽ הְּאֲשֵֶ֥ זֶֹ֕ פֶר׃ 15    ו  וּץְּבַכ ָֽ יִתְּוּמִחָ֖ הְּּמִבֵַ֥ תִָ֛ ְּא  תֵָ֥ פַר  כָָֽ הְּו  בָָ֑ הְּאֶת־הַת  עֲשֶ֣ תַָֽ

הְְּּ יםְּאַמָָ֖ לֹשִֵ֥ הְּּוּש  בָָ֔ ְּרָח  יםְּאַמָה  הְּחֲמִשִ֤ בָָ֔ רֶךְְּהַת  הְּא ֵ֚ א֣וֹתְּאַמָָ֗ שְּמ  לֵֹ֧ הְּּש  תָָ֑ א 

הְְּּ בָָ֖ תַחְּהַת  לָהְּוּפֵֶ֥ ע  מַָ֔ נָהְּמִל  כַלֶ֣ ְּת  אֶל־אַמָה  הְּו  בָָ֗ הְּלַת  הַר׀ְּתַעֲשֶ֣ צ ֣ קוֹמָתְָָּֽהּ׃ 16    

יאְּאֶת־ְּ בִ֨ נִיְּ֩מ  יְּהִנ  הָ׃ 17    וַאֲנִָ֗ עֲשֶָֽ יםְּתַָֽ לִשִָ֖ םְּוּש  נִיִֵ֥ םְּש  תִיִִ֛ יםְּתַח  הְּּתָשִָ֑ צִדָ֣ ב 

ְּ יִם  וּלְּמַ  תְְְּּּרֶץהָאְָָּ֔־ְּעַלהַמַבֵ֥ ֣ שַח  חַתְּל  יםְּמִתַָ֖ ְּר֣וּחְַּחַיִָ֔ רְּאֲשֶר־בוֹ  כָל־בָשָָ֗

ְּאֶל־ְּ ךְְּוּבָאתָ  יְּאִתָָ֑ רִיתִָ֖ יְּאֶת־ב  תִֵ֥ ע׃ 18    וַהֲקִמ  וָָֽ רֶץְּיִג  לְּאֲשֶר־ְּבָאָָ֖ יִםְּכ ֵ֥ הַשָמָָ֑

רְְּּ כָל־בָשִָ֞ חַיְּמִָֽ ךְ׃ 19    וּמִכָל־הָָ֠ י־בָנֶָ֖יךְּאִתָָֽ ָֽ ש  ְּוּנ  ךֵ֥ ת  אִש  הְּוּבָנִֶ֛יךְּו  הְּאַתָֹ֕ בָָ֔ הַת 

הָע֣וֹףְּ וּ׃ 20    מ  יָֽ ה  הְּיִָֽ בָָ֖ ק  רְּוּנ  ךְְּזָכֵָ֥ תְּאִתָָ֑ הַחֲי ֣ הְּל  בָָ֖ יאְּאֶל־הַת  לְּתָבִֵ֥ נֵַַֽ֧יִםְּמִכ ִ֛ ש 

מֶשְּ לְּרֵֶ֥ הְּּמִכ ִ֛ מִינָָ֔ ְּל  מָה  ה  הוְּּוּמִן־הַב  מִינ ָ֗ אְֲּל  ההָָֽ אוְְְּּּּדָמָָ֖ לְּיָב ֵ֥ נֵַַֽ֧יִםְּמִכ ִ֛ ָ֑הוְּּש  מִינ  ל 

יךְּ לֶָ֑ ְּא  תָָ֖ אָסַפ  לְּו  אָכ ָ֔ ָֽ רְּי  אֲכָל ְּאֲשֶ֣ ְּמִכָל־מַָֽ ךָ֗ הְּקַח־ל  אַתָ֣ וֹת׃ 21    ו  חֲיָֽ הַָֽ יךְּל  לֶָ֖ א 

ה׃ְְּּ ןְּעָשָָֽ ֵ֥ יםְּכ  וְֹּאֱלֹהִָ֖ תִ֛ רְּצִוֵָּ֥הְּא  לְּאֲשֶ֨ כ  חְַּכ ָ֠ ה׃  22    וַיַָ֖עַשְּנ ָ֑ לָָֽ אָכ  םְּל  לָהֶָ֖ ְּו  ךִ֛ הָיֵָ֥הְּל  ו 

 ס

 

 
9 Genesis 6:13 Hebrew The end of all flesh has come before me 
10 Genesis 6:14 An unknown kind of tree; transliterated from Hebrew 
11 Genesis 6:15 A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
12 Genesis 6:16 Or skylight 



 

 

The Natural Reading of Noah’s Flood as a Local Flood 7 Rick Aschmann Last updated: February 15, 2022 at 16:21 

 

7  
1 Then the LORD said to Noah, “Go into the ark, you and all your 

household, for I have seen that you are righteous before me in this generation. 

2 Take with you seven pairs of all clean animals,13 the male and his mate, and 

a pair of the animals that are not clean, the male and his mate, 3 and seven 

pairs14 of the birds of the sky also, male and female, to keep their offspring 

alive on the face of all the land. 4 For in seven days I will send rain on the 

land forty days and forty nights, and every living thing15 that I have made I 

will blot out from the face of the ground.” 5 And Noah did all that the LORD 

had commanded him. 

יקְּ יתִיְּצַדִֵ֥ ְּרָאִִ֛ ךֵ֥ ת  י־א  הְּכִָֽ בָָ֑ ְּאֶל־הַת  ךָ֖ ית  כָל־ב  הְּו  א־אַתֵָ֥ חְַּב ָֽ נ ָ֔ ְּל  הוָה  אמֶרְּי  וַי ֤     1

ישְּ הְּאִ֣ עָָ֖ הְּשִב  עֵָ֥ ְּשִב  ךִ֛ קַח־ל  הְּתִָֽ הוֹרָָ֗ הְּהַט  מָ֣ ה  ל׀ְּהַב  מִכ ֣ ה׃ 2     וֹרְּהַזֶָֽ פָנַָ֖יְּבַדֵ֥ ל 

וֹףְּ עֵ֧ וֹ׃ 3    גַ֣םְּמ  תָֽ אִש  ישְּו  נַַָֽ֖יִםְּאִֵ֥ ואְּש  הְּהִִ֛ רֵָ֥ ה  אְּט  שֶרְּל ֣ הְּאֲָ֠ מָָ֡ ה  וְֹּוּמִן־הַב  תָ֑ אִש  ו 

רֶץ׃  4    כִיְּ֩ ֵ֥יְּכָל־ְּהָאָָֽ נ  וֹתְּזֶַָֽ֖רַעְּעְַּל־פ  חַיֵ֥ הְּל  בָָ֑ ק  רְּוּנ  הְּזָכָ֣ עָָ֖ הְּשִב  עֵָ֥ יִםְּשִב  הַשָמִַ֛

ירְּ טִ֣ ְּמַמ  כִי  נ  הְּאָָֽ עָָ֗ וֹדְּשִב  יםְּעֹ֜ יָמִ֨ לָהְְְּּּרֶץהָאְָָּ֔־ְּעַלל  י  יםְּלָָ֑ בָעִָ֖ אַר  וֹםְּו  יםְּיָ֔ בָעִ֣ אַר 

לְְּּ כ ֵ֥ חְַּכ  ה׃  5    וַיַָ֖עַשְּנ ָ֑ אְֲּדָמָָֽ ֵ֥יְּהָָֽ נ  לְּפ  עַָ֖ יתִיְּמ  רְּעָשִָ֔ ְּאֲשֶ֣ קוּם  ת־כָל־הַי  יתִיְּאֶָֽ וּמָחִָ֗

ה׃אֲשֶר־ְּ הוָָֽ צִוָָּ֖הוְּּי   
6 Noah was six hundred years old when the flood of waters came upon 

the land. 7 And Noah and his sons and his wife and his sons’ wives with him 

went into the ark to escape the waters of the flood. 8 Of clean animals, and of 

animals that are not clean, and of birds, and of everything that creeps on the 

ground, 9 two and two, male and female, went into the ark with Noah, as God 

had commanded Noah. 10 And after seven days the waters of the flood came 

upon the land. 

בָנָיוְְּּ חְַּוָּ֠ רֶץ׃  7    וַיָב֣ אְּנ ָ֗ יִםְּעַל־ְּהָאָָֽ הְּמַָ֖ הַמַב֣וּלְּהָיָָ֔ וֹתְּשָנָָ֑הְּו  אָ֖ שְּמ  ֵ֥ חְַּבֶן־ש  נ ֹ֕ 6    ו 

הְְּּ הוֹרָָ֔ ְּהַט  מָה  ה  וּל׃ 8    מִן־הַב  יְּהַמַבָֽ ֵ֥ ָ֖יְּמ  נ  הְּמִפ  בָָ֑ וְֹּאֶל־הַת  י־בָנִָ֛יוְּאִתָ֖ ָֽ ש  וְֹּוּנ  תֵ֧ אִש  ו 

י רְּא  הְּאֲשֵֶ֥ מָָ֔ ה  ב  שְּוּמִן־הַ֨ ָ֖ מ  לְּאֲשֶר־ר  כ ֵ֥ וֹףְּו  ן־הָעָ֔ הְּוּמִ֨ רָָ֑ ה  אְֲּ־ְּעַלנֶָ֖נָהְּט  ההָָֽ   ׃דָמָָֽ

יםְּאֶת־ְּ רְּצִוֵָּ֥הְּאֱלֹהִָ֖ אֲשִֶ֛ הְּכַָֽ בָָ֑ ק  הְּזָכָ֣רְּוּנ  בָָ֖ חְַּאֶל־הַת  אוְּּאֶל־נ ִ֛ יִםְּבֵָ֧ נַֹ֜ יִםְּש  נַ֨ ש      9

רֶץ׃ וְּּעְַּל־ְּהָאָָֽ וּלְּהָיָ֖ יְּהַמַבָ֔ ֣ יםְּוּמ  תְּהַיָמִָ֑ עַ֣ שִב  יְּל  הִָ֖ ַֽי  חַ׃ 10    וַָֽ  נ ָֽ
11 In the six hundredth year of Noah’s life, in the second month, on the 

seventeenth day of the month, on that day all the fountains of the great deep 

burst forth, and the windows of the sky were opened. 12 And rain fell upon the 

land forty days and forty nights. 13 On the very same day Noah and his sons, 

Shem and Ham and Japheth, and Noah’s wife and the three wives of his sons 

with them entered the ark, 14 they and every beast, according to its kind, and 

all the livestock according to their kinds, and every creeping thing that creeps 

on the land, according to its kind, and every bird, according to its kind, every 

winged creature. 15 They went into the ark with Noah, two and two of all flesh 

in which there was the breath of life. 16 And those that entered, male and 

female of all flesh, went in as God had commanded him. And the LORD shut 

him in. 

דֶשְְּּ וֹםְּלַח ָ֑ רְּיָ֖ ה־עָשֵָ֥ עָָֽ שִב  יְּב  נִָ֔ ְּהַש  דֶש  חְַּבַח ֨ חַי י־נ ָ֔ ְּל  א֤וֹתְּשָנָה  ש־מ  תְּש  נַ֨ בִש      11

יְּ הִֵ֥ ַֽי  חוּ׃ 12    וַָֽ תָָֽ יִםְּנִפ  תְּהַשָמַָ֖ הְּוַאֲרֻב ֵ֥ ה֣וֹםְּרַבָָ֔ ְּת  ת  נ  י  ל־מַע  עוּ ְְּּכָָֽ ק  הְּנִב  בַי֣וֹםְּהַזֶָ֗

אְְּּ ְּבָ֣ צֶםְּהַי֤וֹםְּהַזֶה  עֶ֨ לָה׃  13    ב  י  יםְּלָָֽ בָעִָ֖ אַר  וֹםְּו  יםְּיָ֔ בָעִ֣ רְֶּץְְּּאַר  הַגֶָ֖שֶםְּעַל־ְּהָאָָ֑

חְַּ שֶתְּנ ָ֗ ֣ א  חְַּו  י־נ ָ֑ נ  םְּוָיֶָ֖פֶתְּב  חֵָ֥ ם־ו  ש  חְַּו  ה׃ְּנ ָ֔ בָָֽ םְּאֶל־הַת  י־בָנִָ֛יוְּאִתָָ֖ ָֽ ש  שֶתְּנ  לֵֹ֧   וּש 

שְּעַל־ְּ ֵ֥ מ  מֶשְּהָר  כָל־הָרִֶ֛ הְּּו  מִינָָ֔ ְּל  מָה  ה  כָל־הַב  הְּּו  מִינָָ֗ חַיָ֣הְּל  כָל־הַָֽ מָהְּו  ה ֹ֜     14

אוְּּאֶל־נ ְָּ֖חְַּאֶל־ְּ ַֽף׃ 15    וַיָב ֵ֥ וֹרְּכָל־כָנָָֽ לְּצִפֵ֥ הוְּּכ ָ֖ מִינ ָ֔ כָל־הָע֣וֹףְּל  ָ֑הוְּּו  מִינ  רֶץְּל  הָאָָ֖

רְְּּ יםְּזָכָ֨ הַבָאִָ֗ ים׃ 16    ו  וּחְַּחַיִָֽ וְֹּרֵ֥ רְּאֲשֶר־בָ֖ ְּמִכָל־הַבָשָָ֔ יִם  נַ  נַַֽ֤יִםְּש  הְּש  בָָ֑ הַת 

וֹ׃ְּ עֲדָֽ הוָָ֖הְּבַָֽ רְּי  ג ֵ֥ יםְּוַיִס  וְֹּאֱלֹהִָ֑ תָ֖ רְּצִוֵָּ֥הְּא  אֲשִֶ֛ אוְּּכַָֽ ְּבָָ֔ הְּמִכָל־בָשָר  בָ֤ ק   וּנ 

 

 
13 Genesis 7:2 Or seven of each kind of clean animal 
14 Genesis 7:3 Or seven of each kind 
15 Genesis 7:4 Hebrew all existence; also verse 23 
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17 The flood continued forty days on the land. The waters increased 

and bore up the ark, and it rose high above the land. 18 The waters prevailed 

and increased greatly on the land, and the ark floated on the face of the 

waters. 19 And the waters prevailed so mightily on the land that all the high 

hills under the whole sky* were covered. 20 The waters prevailed above the 

hills, covering them fifteen cubits16 deep. 21 And all flesh died that moved on 

the land, birds, livestock, beasts, all swarming creatures that swarm on the 

land, and all mankind. 22 Everything on the dry land in whose nostrils was the 

breath of life died. 23 He blotted out every living thing that was on the face of 

the ground, man and animals and creeping things and birds of the sky. They 

were blotted out from the land. Only Noah was left, and those who were with 

him in the ark. 24 And the waters prevailed on the land 150 days. 

הְּ בָָ֔ ְּאֶת־הַת  אוּ  יִםְּוַיִש  ב֣וְּּהַמַָ֗ רְֶּץְּוַיִר  וֹםְּעַל־ְּהָאָָ֑ יםְּיָ֖ בָעִֵ֥ וּלְּאַר  יְּהַמַבִ֛ הִֵ֧ ַֽי  17    וַָֽ

הְְּּ בָָ֖ לֶךְְּהַת  ֵ֥ רְֶּץְּוַת  דְּעַל־ְּהָאָָ֑ א ָ֖ וְּּמ  בֵ֥ יִםְּוַיִר  וְּּהַמִַ֛ רֵ֥ ב  רֶץ׃ 18    וַיִג  לְּהָאָָֽ עֵַ֥ רָםְּמ  וַתָָ֖

וְּּכָל־הְֶָּֽהָרִים ְְְּּּ כֻסָ֗ רְֶּץְּוַי  דְּעַל־ְּהָאָָ֑ א ָ֖ דְּמ  א ֵ֥ וְּּמ  רִ֛ יִםְּגֵָ֥ב  הַמַָ֗ יִם׃ 19    ו  ֵ֥יְּהַמָָֽ נ  עַל־פ 

וְְּּּ רָ֖ לָהְּגָב  ע  מַָ֔ ְּמִל  הְּאַמָה  ֤ ר  שְּעֶש  יִם׃  20    חֲמ ֨ חַתְּכָל־ְּהַשָמָָֽ יםְּאֲשֶר־תַָ֖ הִָ֔ ב  הַג 

ְּ מָה  ה  שְּעַל־ְּהָאְָָּ֗רֶץְּבָע֤וֹףְּוּבַב  ֣ מ  ר׀ְּהָר  עְּכָל־בָשָ֣ וִַ֞ ים׃  21    וַיִג  וְּּהְֶּהָרִָֽ כֻסָ֖ יִםְּוַי  הַמָָ֑

מַת־ר֨וּחְְַּּ לְּאֲשֶרְּ֩נִש  ם׃ 22    כ ָ֡ לְּהָאָדָָֽ כ ָ֖ רְֶּץְּו  ץְּעַל־ְּהָאָָ֑ ֣ ר  רֶץְּהַש  כָל־הַשֶָ֖ הְּוּב  חַיָָ֔ וּבַ֣

ר׀ְּעַל־ְּ ק֣וּם׀ְּאֲשֶ֣ ת־כָל־הַי  מַחְּאֶָֽ תוּ׃  23    וַיִֹ֜ ָֽ הְּמ  רָבָָ֖ רְּבְֶּחָָֽ לְּאֲשֵֶ֥ יוְּמִכ ִ֛ אַפָָ֗ יםְּב  חַיִֹ֜

֣יְּ נ  אְֲּפ  ההָָֽ עַד־ע֣וֹףְְּּדָמָָ֗ ְּו  מֶש  ְּעַד־רֶ  מָה  ה  םְּעַד־ב  אָדָ֤ יִםְּמ  וְּּמִן־ְּהַשָמַָ֔ רְֶּוַיִמָחָ֖ ְְּּץהָאָָ֑

יםְְּּ רְֶּץְּחֲמִשִֵ֥ יִםְּעַל־ְּהָאָָ֑ וְּּהַמַָ֖ רֵ֥ ב  ה׃ 24    וַיִג  בָָֽ וְֹּבַת  רְּאִתָ֖ אֲשֵֶ֥ חְַּוַָֽ אֶרְּאַךְ־נ ִ֛ וַיִשֵָ֧

וֹם׃ תְּיָֽ אַָ֖  וּמ 

The Flood Subsides  

8  
1 But God remembered Noah and all the beasts and all the livestock 

that were with him in the ark. And God made a wind blow over the land, and 

the waters subsided. 2 The fountains of the deep and the windows of the sky 

were closed, the rain from the sky was restrained, 3 and the waters receded 

from the land continually. At the end of 150 days the waters had abated, 4 and 

in the seventh month, on the seventeenth day of the month, the ark came to 

rest on the hills of Ararat. 5 And the waters continued to abate until the tenth 

month; in the tenth month, on the first day of the month, the tops of the hills 

were seen.** 

הְּ בָָ֑ וְֹּבַת  רְּאִתָ֖ הְּאֲשֵֶ֥ מָָ֔ ה  אֶת־כָל־הַב  ְּו  חַיָה  תְּכָל־הַָֽ ֤ א  חְַּו  ְּאֶת־נ ָ֔ רְּאֱלֹהִים  כ ֤ וַיִז      1

וֹםְְּּ הָ֔ תְּת  נ ֣ י  ְּמַע  רוּ  כ  יִם׃ 2    וַיִסָָֽ כוְּּהַמָָֽ ְּעַל־ְּהָאְָָּ֔רֶץְּוַיָש ָ֖ וּחַ  יםְּר  רְּאֱלֹהִֵ֥ וַיַעֲב ֨

רֶץְְּּ לְּהָאָָ֖ עֵַ֥ יִםְּמ  בוְּּהַמִַ֛ יִם׃ 3    וַיָשֵֻ֧ ֵ֥אְּהְַּגֶָ֖שֶםְּמִן־ְּהַשָמָָֽ יִםְּוַיִכָל  תְּהַשָמָָ֑ אֲרֻב ָ֖ וַָֽ

דֶשְּ ְּבַח ֣ בָה  נַחְּהַת  וֹם׃ 4    וַתָ֤ תְּיָֽ אַָ֖ יםְּוּמ  הְּחֲמִשִֵ֥ צ ֹ֕ יִםְּמִק  ר֣וְּּהַמַָ֔ ס  וֹבְּוַיַח  הָל֣וֹךְְּוָשָ֑

ְּהָל֣וֹךְְְּּ יִםְּהָיוּ  הַמַָ֗ ט׃ 5    ו  יְּאֲרָרָָֽ ֵ֥ לְּהָר  דֶשְּעַָ֖ וֹםְּלַח ָ֑ רְּיָ֖ עָה־עָשֵָ֥ שִב  יְּב  בִיעִָ֔ הַש 

יְּהְֶָּֽ ֵ֥ וְּּרָאש  אָ֖ דֶשְּנִר  דְּלַח ָ֔ אֶחָ֣ ְּב  עֲשִירִי  יְּבָָֽ עֲשִירִָ֑ דֶשְּהָָֽ דְּהַח ֣ וֹרְּעַָ֖ חָסָ֔ יםו  ׃ְּהָרִָֽ  

6 At the end of forty days Noah opened the window of the ark that he 

had made 7 and sent forth a raven. It went to and fro until the waters were 

dried up from the land. 8 Then he sent forth a dove from him, to see if the 

waters had subsided from the face of the ground. 9 But the dove found no 

place to set her foot, and she returned to him to the ark, for the waters were 

still on the face of the whole land.*** So he put out his hand and took her 

and brought her into the ark with him. 10 He waited another seven days, and 

again he sent forth the dove out of the ark. 11 And the dove came back to him 

חְְּּ שַלַָ֖ ה׃ 7    וַי  רְּעָשָָֽ הְּאֲשֵֶ֥ בָָ֖ וֹןְּהַת  חְַּאֶת־חַלֵ֥ חְּנ ָ֔ תַ֣ וֹםְּוַיִפ  יםְּיָ֑ בָעִ֣ ץְּאַר  ָ֖ יְּמִק  הִֹ֕ ַֽי  וַָֽ     6

חְּאֶת־ְּ שַלֵַ֥ רֶץ׃  8    וַי  לְּהָאָָֽ עֵַ֥ יִםְּמ  שֶתְּהַמַָ֖ ב ֵ֥ וֹבְּעַד־י  ְּוְָּשָ֔ אְּיָצוֹא  ֤ בְּוַי צ  ָ֑ ר  ע  אֶת־הָָֽ

הְּ אָהְּ֩הַיוֹנָ֨ א־מָצ  ל ָֽ ה׃  9    ו  אְֲּדָמָָֽ ֵ֥יְּהָָֽ נ  לְּפ  עַָ֖ יִםְּמ  לוְּּהַמַָ֔ ְּהֲקַ֣ אוֹת  וְֹּלִר  אִתָ֑ הַיוֹנָָ֖הְּמ 

הְּ בָָ֔ ְּאֶל־הַת  לָיו  שָבְּא  הְּּוַתָ֤ לָָ֗ כַף־רַג  וֹחְַּל  ֣יְּכָל־ְּמָנֹ֜ נ  יִםְּעַל־פ  רְֶּכִי־מַָ֖ ְְּּץהָאָָ֑

יםְּ תְּיָמִָ֖ עֵַ֥ וֹדְּשִב  ה׃ 10    וַיָ֣חֶלְּעָ֔ בָָֽ יוְּאֶל־הַת  לָָ֖ הְּּא  תִָ֛ אְּא  ֵ֥ הְָּוַיָב  ְּוַיִקָחֶָ֔ חְּיָדוֹ  לַ֤ וַיִש 

תְּעְֶָּ֔רֶבְּ ֣ ע  ְּל  יוְּהַיוֹנָה  לָ֤ אְּא  ה׃ 11    וַתָב ֨ בָָֽ חְּאֶת־הַיוֹנָָ֖הְּמִן־הַת  סֶףְּשַלֵַ֥ יםְּוַי ִ֛ רִָ֑ אֲח 

 

 
16 Genesis 7:20 A cubit was about 18 inches or 45 centimeters 
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in the evening, and behold, in her mouth was a freshly plucked olive leaf. So 

Noah knew that the waters had subsided from the land. 12 Then he waited 

another seven days and sent forth the dove, and she did not return to him 

anymore. 

רֶץ׃  12    וַיִיָ֣חֶלְּ לְּהָאָָֽ עֵַ֥ יִםְּמ  לוְּּהַמַָ֖ חְַּכִי־קֵַ֥ ַֽ֣דַעְּנ ָ֔ יהְָּוַי  פִָ֑ ףְּב  ה־זַַָֽ֖יִתְּטָרָ֣ ֵ֥הְּעֲל  הִנ  ו 

וֹד׃ יוְּעָֽ לָָ֖ הְּשוּב־א  פֵָ֥ א־יָס  ל ָֽ הְּו  ְּאֶת־הַיוֹנָָ֔ שַלַח  יםְּוַי  רִָ֑ יםְּאֲח  תְּיָמִָ֖ עֵַ֥ וֹדְּשִב   עָ֔

13 In the six hundred and first year, in the first month, the first day of 

the month, the waters were dried from off the land. And Noah removed the 

covering of the ark and looked, and behold, the face of the ground was dry. 

14 In the second month, on the twenty-seventh day of the month, the land had 

dried out. 15 Then God said to Noah, 16 “Go out from the ark, you and your 

wife, and your sons and your sons’ wives with you. 17 Bring out with you 

every living thing that is with you of all flesh—birds and animals and every 

creeping thing that creeps on the land—that they may swarm in the land, and 

be fruitful and multiply on the land.” 18 So Noah went out, and his sons and 

his wife and his sons’ wives with him. 19 Every beast, every creeping thing, 

and every bird, everything that moves on the land, went out by families from 

the ark. 

לְְּּ עַ֣ יִםְּמ  וְּּהַמַָ֖ בֵ֥ ר  דֶשְּחָָֽ דְּלַח ָ֔ אֶחָ֣ ְּב  רִאשוֹן  הְּבָָֽ וֹתְּשָנָָ֗ אֹ֜ ש־מ  ש  תְּו  אַחַ֨ הִיְּב  י  וַָָֽ֠     13

ְְּּ דֶש  ה׃ 14    וּבַח ֨ אְֲּדָמָָֽ ֵ֥יְּהָָֽ נ  וְּּפ  בָ֖ ר  ֵ֥הְּחָָֽ הִנ  אְּו  ר  הְּוַיַֹ֕ בָָ֔ הְּהַת  ֣ ס  ְּאֶת־מִכ  חַ  רְֶּץְּוַיָ֤סַרְּנ ֨ הָאָָ֑

יםְּאֶל־ְּ רְּאֱלֹהִָ֖ ֵ֥ דַב  רֶץ׃ְּס 15    וַי  הְּהָאָָֽ שָָ֖ דֶשְּיָב  וֹםְּלַח ָ֑ יםְּיָ֖ עֶש ְּרִִ֛ הְּו  עֵָ֧ שִב  יְּב  נִָ֔ הַש 

ךְ׃ 17    כָל־ְּ י־בָנֶָ֖יךְּאִתָָֽ ָֽ ש  ְּוּבָנֵֶ֥יךְּוּנ  ךִ֛ ת  אִש  הְּו  הְּאַתָֹ֕ בָָ֑ אְּמִן־הַת  ָ֖ ר׃  16    צ  אמ ָֽ חְַּל  נ ֵ֥

מְִָּ֛ ה  וֹףְּוּבַב  רְּבָעֵ֧ ְּמִכָל־בָשָָ֗ ךֹ֜ ר־אִת  הְּאֲשֶָֽ שְּהַחַיָ֨ ֵ֥ מ  מֶשְּהָר  כָל־הָרִֶ֛ ־ְּעַלהְּוּב 

א־ְּ ָ֖צ  רֶץ׃  18    וַי  וְּּעַל־ְּהָאָָֽ רָבָ֖ וְּּו  רֶץְּוּפָרֵ֥ צ֣וְּּבָאָָ֔ ר  שָָֽ ךְְּו  א״ְּאִתָָ֑ ֣ צ  א׳ְּ״הַי  רֶץְּ׳הוֹצ  הָאָָ֖

לְְּּ וֹףְּכ ָ֖ כָל־הָעָ֔ ְּו  מֶש  הְּכָל־הָרֶ  חַיָָ֗ וֹ׃ 19    כָל־הַָֽ י־בָנָָ֖יוְּאִתָֽ ָֽ ש  וְֹּוּנ  תֵ֥ אִש  חְַּוּבָנִָ֛יוְּו  נ ָ֑

שְּ ֣ רְֶּ־ְּעַלרוֹמ  ה׃ְּץהָאָָ֑ בָָֽ וְּּמִן־הַת  אָ֖ םְּיָצ  יהֶָ֔ ת  ח ֣ פ  מִש  ל   

God’s Covenant with Noah 

 

20 Then Noah built an altar to the LORD and took some of every clean 

animal and some of every clean bird and offered burnt offerings on the altar. 

21 And when the LORD smelled the pleasing aroma, the LORD said in his heart, 

“I will never again curse17 the ground because of man, for the intention of 

man’s heart is evil from his youth. Neither will I ever again strike down every 

living creature as I have done. 22 While the land remains, seedtime and 

harvest, cold and heat, summer and winter, day and night, shall not cease.” 

רְְּּ ל ְּהָע֣וֹףְּהַטָה ָ֔ הְּוּמִכ  הוֹרָָ֗ הְּהַט  מָ֣ ה  ל׀ְּהַב  חְּמִכ ֣ יהוָָ֑הְּוַיִקִַ֞ חְַּלַָֽ ָ֖ ב  חְַּמִז  בֶןְּנ ִ֛ 20    וַיִֵ֥

א־ְּ וְֹּל ָֽ הְּאֶל־לִבָ֗ הוָֹ֜ אמֶרְּי  ְּוַי ֨ חַ֒ יחְַּהַנִיח  ֣ ְּאֶת־ר  הוָה  חַ׃ 21    וַיַָֽ֣רַחְּי  ָֽ ב  תְּבַמִז  לָֹ֖ וַיֵַ֥עַלְּע 

לְּע֤וֹדְּאֶת־ְּ קַל ֨ סִףְּל  אְֲּא ָ֠ יוְְּּדָמָה ְּהָָֽ עֻרָָ֑ עְּמִנ  םְּרַָ֖ בְּהָאָדִָ֛ ֵ֧ ֣צֶרְּל  יְּי  םְּכִָ֠ אָדָָ֔ בַעֲב֣וּרְּהָָֽ

רַעְְּּ רְֶּץְּזֶָ֡ יְּהָאָָ֑ ֣ מ  דְּכָל־י  יתִי׃ 22    ע ָ֖ רְּעָשִָֽ אֲשֵֶ֥ יְּכַָֽ וֹתְּאֶת־כָל־חַָ֖ הַכֵ֥ וֹדְּל  ףְּעִ֛ סִֵ֥ א־א  ל ָֽ ו 

תוּ׃ ב ָֽ אְּיִש  לָהְּל ֵ֥ י  וֹםְּוָלַָ֖ יֵ֥ רֶףְּו  יִץְּוָח ִ֛ קֵַ֧ םְּו  רְּוָח ֹ֜ ק ֨ קָצִירְּו   ו ָ֠

9  
1 And God blessed Noah and his sons and said to them, “Be fruitful 

and multiply and fill the land. 2 The fear of you and the dread of you shall be 

upon every beast of the land and upon every bird of the sky, upon everything 

that creeps on the ground and all the fish of the sea. Into your hand they are 

delivered. 3 Every moving thing that lives shall be food for you. And as I gave 

you the green plants, I give you everything. 4 But you shall not eat flesh with 

its life, that is, its blood. 5 And for your lifeblood I will require a reckoning: 

וְּּאֶת־ְּ אֵ֥ וְּּוּמִל  בָ֖ וְּּוּר  רֵ֥ םְּפ  אמֶרְּלָהִֶ֛ אֶת־בָנָָ֑יוְּוַי ֵ֧ חְַּו  יםְּאֶת־נ ָ֖ רֶךְְּאֱלֹהִָ֔ בָ֣ וַי      1

יִםְּ לְּכָל־ע֣וֹףְּהַשָמָָ֑ עַָ֖ לְּכָל־חַיַ֣תְּהָאְָָּ֔רֶץְּו  הְּעֵַ֚ יֶָ֔ ה  ְּיִָֽ כֶם  חִת  הָאְָָּֽרֶץ׃ 2    וּמוֹרַאֲכֶ֤םְּו 

רְְּּ ְּאֲשֶ֣ מֶש  נוּ׃ 3    כָל־רֶ  םְּנִתָָֽ כֵֶ֥ יֶד  ֵ֥יְּהַיָָ֖םְּב  ג  כָל־ד  ב  הְּוָּֽ אְֲּדָמִָ֛ שְְּּהָָֽ מ ֵ֧ רְּתִר  לְּ֩אֲשֶ֨ כ  ב 

רְְּּ ל׃  4    אַךְ־בָשָֹ֕ תִיְּלָכֶָ֖םְּאֶת־כ ָֽ שֶבְּנָתֵַ֥ יֶַֽ֣רֶקְּע ָ֔ הְּכ  לָָ֑ אָכ  יֶָ֖הְּל  יְּלָכֵֶ֥םְּיִה  הוּא־חַָ֔

 

 
17 Genesis 8:21 Or dishonor 
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from every beast I will require it and from man. From his fellow man I will 

require a reckoning for the life of man. 
שְּמִיֵַ֥דְּכָל־חַיָָ֖הְּ ר ָ֔ ְּאֶד  יכֶם  ת  ש ָֽ נַפ  כֶ֤םְּל  ךְְּאֶת־דִמ  אַ֨ לוּ׃  5    ו  ָֽ אְּת אכ  וְֹּל ֵ֥ וְֹּדָמָ֖ שֵ֥ נַפ  ב 

ש ר ָ֖ יוְּאֶד  ישְּאָחִָ֔ ְּאִ֣ םְּמִיַד  אָדָָ֗ נוְּּוּמִיַ֣דְּהָָֽ שֶָ֑ ר  ם׃ְּאֶד  אָדָָֽ ְּאֶת־נֵֶ֥פֶשְּהָָֽ  
6 “Whoever sheds the blood of man, 

    by man shall his blood be shed, 

for God made man in his own image. 

ם׃ְּ הְּאֶת־הָאָדָָֽ יםְּעָשָָ֖ לֶםְּאֱלֹהִָ֔ צֶ֣ יְּב  ךְְּכִֵ֚ ָ֑ םְּדָמ֣וְֹּיִשָפ  אָדָָ֖ םְּבָָֽ אָדָָ֔ םְּהָָֽ ְּדַ֣ ךְ  פ  ש      6 

7 And you,18 be fruitful and multiply, increase greatly in the land and 

multiply in it.” 
הּ׃ְּס בוּ־בָָֽ רֶץְּוּר  וְּּבָאָָ֖ צֵ֥ וְּּשִר  בָ֑ ר֣וְּּוּר  םְּפ  אַתֶָ֖  7    ו 

8 Then God said to Noah and to his sons with him, 9 “Behold, I establish my 

covenant with you and your offspring after you, 10 and with every living 

creature that is with you, the birds, the livestock, and every beast of the 

land with you, as many as came out of the ark; it is for every beast of the 

land. 11 I establish my covenant with you, that never again shall all flesh be 

cut off by the waters of the flood, and never again shall there be a flood to 

destroy the land.” 12 And God said, “This is the sign of the covenant that I 

make between me and you and every living creature that is with you, for all 

future generations: 13 I have set my bow in the cloud, and it shall be a sign of 

the covenant between me and the land. 14 When I bring clouds over the land 

and the bow is seen in the clouds, 15 I will remember my covenant that is 

between me and you and every living creature of all flesh. And the waters 

shall never again become a flood to destroy all flesh. 16 When the bow is in 

the clouds, I will see it and remember the everlasting covenant between God 

and every living creature of all flesh that is on the land.” 17 God said to 

Noah, “This is the sign of the covenant that I have established between me 

and all flesh that is on the land.” 

יםְּאֶת־ְּ קִִ֛ יְּמ  נִֵ֥ יְּהִנ  ר׃  9    וַאֲנִֹ֕ אמ ָֽ וְֹּל  אֶל־בָנֵָ֥יוְּאִתָ֖ חְַּו  ְּאֶל־נ ָ֔ אמֶרְּאֱלֹהִים  8    וַי ֤

םְְּּ כֶָ֔ רְּאִת  ְּאֲשֶ֣ חַיָה  תְּכָל־נֶ֤פֶשְּהַָֽ א ֨ ם׃  10    ו  יכֶָֽ חֲר  עֲכֶָ֖םְּאַָֽ ת־זַר  אֶָֽ כֶָ֑םְּו  יְּאִת  רִיתִָ֖ ב 

כָל־חַיֵַ֥תְּ ב  הְּוָּֽ מִָ֛ ה  וֹףְּבַב  רֶץבָעֵ֧ כֶָ֑םְּמְְִּּהָאָָ֖ לְּחַיֵַ֥תְּאִת  כ ָ֖ הְּל  בָָ֔ יְּהַת  ֣ א  צ  ל ְּי  רֶץכ   ׃הָאָָֽ

א־ְּ ל ָֽ וּלְּו  יְּהַמַבָ֑ ֣ וֹדְּמִמ  רְּעָ֖ תְּכָל־בָשִָ֛ ֵ֧ א־יִכָר  ל ָֽ םְּו  כֶָ֔ ְּאִת  רִיתִי  יְּאֶת־ב  תִ֤ וַהֲקִמ      11

ְּאְֲּשֶר־ְּ רִית  וֹת־הַב  אתְּאָֽ יםְּז ֤ אמֶרְּאֱלֹהִָ֗ רֶץ׃  12    וַי ֣ תְּהָאָָֽ ֵ֥ שַח  וּלְּל  וֹדְּמַבָ֖ יֵֶ֥הְּעִ֛ יִה 

ם׃  13    אֶת־ְּ תְּעוֹלָָֽ ר ָ֖ ד  כֶָ֑םְּל  רְּאִת  יןְּכָל־נֵֶ֥פֶשְּחַיָָ֖הְּאֲשֶ֣ ִ֛ םְּוּב  יכֶָ֔ ינ  ֣ ְּוּב  ינִי  ןְּב  ת ָ֗ יְּנ  אֲנִ֣

יְּעָנַָָֽ֖ןְּ נִֵ֥ נ  עַָֽ הְּב  הָיָֹ֕ רֶץ׃  14    ו  יןְּהָאָָֽ ֵ֥ יְּוּב  ינִָ֖ יתְּב  רִָ֔ א֣וֹתְּב  ְּל  תָה  י  הָָֽ עָנַָָֽ֑ןְּו  תִיְּבֶָֽ יְּנָתַָ֖ תִֹ֕ קַש 

ְְּּ ינִי  רְּב  יְּאֲשֶ֤ רִיתִָ֗ יְּאֶת־ב  תִ֣ זָכַר  ַֽן׃ 15    ו  שֶתְּבֶעָנָָֽ הְּהַקֶָ֖ אֲתֵָ֥ נִר  רְֶּץְּו  עַל־ְּהָאָָ֑

תְְּּ ָ֖ שַח  וּלְּל  מַבָ֔ ְּל  יִם  הְּע֤וֹדְּהַמַ  יֶ֨ ה  א־יִָֽ ל ָֽ רְּו  כָל־בָשָָ֑ יןְּכָל־נֵֶ֥פֶשְּחַיָָ֖הְּב  ִ֛ םְּוּב  יכֶָ֔ ינ  ֣ וּב 

יםְְּּ יןְּאֱלֹהִָ֔ ֣ םְּב  יתְּעוֹלָָ֔ רִ֣ ְּב  ר  כ  יהְָּלִז  אִיתִָ֗ עָנַָָֽ֑ןְּוּר  שֶתְּבֶָֽ הְּהַקֶָ֖ תֵָ֥ הָי  ר׃ 16    ו  כָל־בָשָָֽ

חְַּ יםְּאֶל־נ ָ֑ אמֶרְּאֱלֹהִָ֖ רֶץ׃ 17    וַי ֵ֥ רְּעַל־ְּהָאָָֽ רְּאֲשֵֶ֥ כָל־בָשָָ֖ הְּב  ְּכָל־נֶ֣פֶשְּחַיָָ֔ ין  וּב 

רְּ רְּאֲשֵֶ֥ יןְּכָל־בָשָָ֖ ֵ֥ יְּוּב  ינִֹ֕ תִיְּב  רְּהֲקִמ ָ֔ ְּאֲשֶ֣ רִית  וֹת־הַב  אתְּאָֽ רְֶּ־ְּעַלז ֤ ׃ְּפְּץהָאָָֽ  

Noah’s Descendants  

18 The sons of Noah who went forth from the ark were Shem, Ham, 

and Japheth. (Ham was the father of Canaan.) 19 These three were the sons of 

Noah, and from these the people of the whole land were dispersed.19 

עַן׃   נָָֽ יְּכ  וּאְּאֲבִֵ֥ םְּהָ֖ חָֹ֕ םְּוָיָָ֑פֶתְּו  חָ֣ םְּו  ָ֖ הְּש  בָָ֔ ְּמִן־הַת  אִים  צ  חְַּהַי ָֽ נ י־נ ָ֗ י֣וְּּב  ה  וַיִָֽ     18

רֶץ׃ הְּכָל־ְּהָאָָֽ צֵָ֥ פ  לֶהְּנָָֽ ָ֖ א  חְַּוּמ  נ י־נ ָ֑ לֶהְּב  ָ֖ הְּא  לֹשֵָ֥  19    ש 
20 Noah began to be a man of the soil, and he planted a vineyard.20 21 He 

drank of the wine and became drunk and lay uncovered in his tent. 22 And 
וֹךְְְּּ תֵ֥ גַָ֖לְּב  רְּוַיִת  כָָ֑ ְּמִן־הַיַַָֽ֖יִןְּוַיִש  ת  ֵ֥ש  רֶם׃ 21    וַי  עְּכָָֽ הְּוַיִטַָ֖ ישְּהְָָּֽאְֲּדָמָָ֑ חְַּאִ֣ 20    וַיֵָ֥חֶלְּנ ָ֖

וּץ׃   יוְּבַחָֽ י־אֶחָָ֖ ָֽ נ  ֵ֥דְּלִש  יוְּוַיַג  וַ֣תְּאָבִָ֑ תְּעֶר  ָ֖ עַןְּא  נַָ֔ יְּכ  םְּאֲבִ֣ אְּחֵָ֚ ר  וַיַָ֗ ה׃ 22     אָהֳלָֹֽ
 

 
18 Genesis 9:7 In Hebrew you is plural 
19 Genesis 9:19 Or from these the whole earth was populated 
20 Genesis 9:20 Or Noah, a man of the soil, was the first to plant a vineyard 
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Ham, the father of Canaan, saw the nakedness of his father and told his two 

brothers outside. 23 Then Shem and Japheth took a garment, laid it on both 

their shoulders, and walked backward and covered the nakedness of their 

father. Their faces were turned backward, and they did not see their father’s 

nakedness. 24 When Noah awoke from his wine and knew what his youngest 

son had done to him, 25 he said, 

יתְּ רַנִָ֔ ְּאֲח ֣ כוּ  ל  ָֽ םְּוַי  נ יהֶָ֔ כֶ֣םְּש  ְּעַל־ש  ימוּ  הְּוַיָשִ֨ פֶתְּאֶת־הַשִמ ְּלָָ֗ םְּוָיֶֹ֜ 23    וַיִקַחְּ֩ש ֨

יקֶץְְּּ וּ׃ 24    וַיִֵ֥ אְּרָאָֽ םְּל ֵ֥ וֵַ֥תְּאֲבִיהֶָ֖ עֶר  יתְּו  רַנִָ֔ ְּאֲח ֣ נ יהֶם  םְּוּפ  וַ֣תְּאֲבִיהֶָ֑ תְּעֶר  ָ֖ וְּּא  כַסֹ֕ וַי 

ן׃ וְֹּהַקָטָָֽ נֵ֥ וְֹּב  שָה־לָ֖ תְּאֲשֶר־עֵָ֥ ִ֛ דַעְּא  וְֹּוַי ֹ֕ חְַּמִי ינָ֑  נ ָ֖

“Cursed be Canaan; 

    a servant of servants shall he be to his brothers.” 
יו׃ אֶחָָֽ יֵֶ֥הְּל  ה  יםְּיִָֽ בֶדְּעֲבָדִָ֖ נָָ֑עַןְּעֵֶ֥ אמֶרְּאָר֣וּרְּכ   25    וַי ָ֖

26 He also said, 

“Blessed be the LORD, the God of Shem; 

    and let Canaan be his servant. 

27 May God enlarge Japheth,21 

    and let him dwell in the tents of Shem, 

    and let Canaan be his servant.” 

פֶתְְּּ יֶָ֔ ְּל  ְּאֱלֹהִים  ת  מוֹ׃ 27    יַ֤פ  בֶדְּלָָֽ נַָ֖עַןְּעֵֶ֥ יְּכ  םְּוִיהִֵ֥ ָ֑ יְּש  הוָָֹ֖הְּאֱלֹ֣ה  וּךְְּי  אמֶרְּבָרֵ֥ 26    וַי ֹ֕

ןְּ כ ָ֖ יִש  מוֹ׃ו  בֶדְּלָָֽ נַָ֖עַןְּעֵֶ֥ יְּכ  םְּוִיהִֵ֥ ָ֑ י־ש  הֳל  אָָֽ ב   

28 After the flood Noah lived 350 years. 29 All the days of Noah were 950 

years, and he died. 
י־ְּ מ  ְּכָל־י  יוּ  ה  ה׃ 29    וַיִָֽ יםְּשָנָָֽ חֲמִשִָ֖ הְּוַָֽ ְּשָנָָ֔ אוֹת  לֹ֤שְּמ  וּלְּש  רְּהַמַבָ֑ חְַּאַחַ֣ חִי־נ ָ֖ ַֽי  28    וַָֽ

ת׃ְּפ יםְּשָנָָ֑הְּוַיָמ ָֽ הְּוַחֲמִשִָ֖ ְּשָנָָ֔ אוֹת  עְּמ  שַ֤ חְַּת   נ ָ֔
 

* This is from Noah’s perspective, the sky that he could see, and the nearby hills that he could have seen if they had not been covered with water. 

** Again this is from Noah’s perspective, the hills that became visible from where the ark was resting. 

*** Obviously the waters were not still on the face of the whole land, since the ark had settled to earth, and the tops of the hills were visible. But they were 

apparently too distant for the dove to reach, so from the dove’s perspective, it was true. But here it is clear that “land” or “earth” refers to something far smaller 

than the whole planet. 

5. Different Biases in English and Spanish 

It is interesting that in Spanish translation bias 2.1 discussed on page 2 does not occur, since רֶץ  ʾereṣ/ is only translated in one way in Genesis 6-9ˈ/ אֶֶ֫

in both the Reina Valera 1960, the most commonly used version in evangelical churches, and in the Nueva Versión Internacional, as “tierra”, and the preposition 

 bə/ “in, on, at” is only translated in one way, as “en”, so both “in the land” and “on the earth” come out as “en la tierra”, with precisely the same ambiguities/ ב ְּ

as Hebrew has. 

Confusingly, ה  ʾăḏāˈmâ/ is also always translated in Genesis 6-9 as “tierra”, making potential ambiguities slightly greater than in Hebrew. And/ אֲדָמָָ֑

even חָרָבָה /ḥārāˈḇâ/ is translated simply as “tierra” in the Reina Valera 1960, though the Nueva Versión Internacional translates it as “tierra firme”, which means 

“dry land”. 

 

 
21 Genesis 9:27 Japheth sounds like the Hebrew for enlarge 
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In addition, the preposition עַל /ʿal/ “on, on top of, upon, over”, is never translated the same as ְּ ב /bə/ “in, on, at” in Spanish, but always as “sobre”, so 

there is no potential confusion here as there is in English. 

 

However, translation bias 2.2 discussed on page 3 still applies in Spanish, at least in certain versions like the NVI, though the RV60 uses “montes”, 

which is just as ambiguous as the Hebrew הָרִים /hāˈrîm/, or even nowadays tends to just mean “hills”. 

 

Translation bias 2.3 discussed on page 3 is much less of an issue, since in Spanish the word for the sky that we can see or heaven where God lives  is the 

same, “el cielo”, just like יִם  ,haššāˈmayim/. However in the various Spanish Bibles it is translated with both the singular and the plural in these chapters/ הַשָמַָ֖

even though in Spanish it would not be plural; the plural might tend to suggest heaven where God lives, introducing a slight translation bias. 

 

Thus the translation bias in Spanish in these chapters ends up being far less than in English. Instead, in Spanish, Hebrew, and other languages in which 

these words have similar ambiguities it becomes far more a question of interpretation bias.22 

 

 
22 This should not be interpreted as implying that English generally has a greater breadth of vocabulary than Spanish, or that Spanish generally matches the semantic domains of Hebrew; it 

just happens that in the case of these words this turns out to be the case. Spanish in general has just as great a breadth of vocabulary as English, even more in some areas, less in others. 


